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KANJI

1. たけし: 恵子さん、こんにちは。

2. 恵子: あ〜たけしさん、こんにちは。今からどこへ行きますか。

3. たけし: 名古屋へ行きます。

4. 恵子: えっ、名古屋？旅行ですか？

5. たけし: いいえ、旅行じゃありません。名古屋で友達の結婚式があります。

6. 結婚式は、名古屋の六甲山ホテルであります。

7. 恵子: わ〜、いいですね。

8. たけし: 六甲山ホテルは１００万ドルです。

9. 恵子: えっ、何？１００万ドル？

10. たけし: そう。ホテルで見る夜景は１００万ドルです。１００万ドルの夜景

です。

11. 恵子: すばらしい！うらやましいですね。

KANA

1. たけし: けいこさん、こんにちは。

2. けいこ: あ〜たけしさん、こんにちは。いまからどこへいきますか。

3. たけし: なごやへいきます。

CONT'D OVER
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4. けいこ: えっ、なごや？りょこうですか？

5. たけし: いいえ、りょこうじゃありません。なごやでともだちのけっこんし

きがあります。けっこんしきは、なごやのろっこうさんホテルであ

ります。

6. けいこ: わ〜、いいですね。

7. たけし: ろっこうさんホテルは１００まんドルです。

8. けいこ: えっ、なに？１００まんドル？

9. たけし: そう。ホテルでみるやけいは１００まんドルです。１００まんドル

のやけいです。

10. けいこ: すばらしい！うらやましいですね。

ROMANIZATION

1. TAKESHI: Keiko-san, konnichiwa.

2. KEIKO: A Takeshi-san, konnichiwa. Ima kara doko e ikimasu ka?

3. TAKESHI: Nagoya e ikimasu.

4. KEIKO: E, Nagoya? Ryokō desu ka?

5. TAKESHI: Iie, ryokō ja arimasen. Nagoya de tomodachi no kekkonshiki ga 
arimasu. Kekkonshiki wa, Nagoya no Rokkōsan hoteru de arimasu.

6. KEIKO: Wā, ii desu ne.

CONT'D OVER
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7. TAKESHI: Rokkōsan hoteru wa 100 man doru desu.

8. KEIKO: E, nani? 100 man doru?

9. TAKESHI: Sō. Hoteru de miru yakei wa 100 man doru desu. 100 man doru no 
yakei desu.

10. KEIKO: Subarashii! Urayamashii desu ne.

ENGLISH

1. TAKESHI: Hello, Keiko.

2. KEIKO: Hello, Mr. Takeshi. Where are you going now?

3. TAKESHI: I'm going to Nagoya.

4. KEIKO: Wow, Nagoya? Are you going on a trip?

5. TAKESHI: No, actually it isn't a trip. I have a friend's wedding in Nagoya. The 
marriage ceremony will take place at the Rokkosan hotel in Nagoya.

6. KEIKO: Wow, that's very nice.

7. TAKESHI: The Rokkosan hotel is a million dollars.

8. KEIKO: What? A million dollars?

9. TAKESHI: Yes, the night view from the hotel is a million dollar view!

10. KEIKO: Wonderful! I'm jealous.

VOCABULARY
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Kanji Kana Romaji English

名古屋 なごや Nagoya Nagoya

すばらしい すばらしい subarashii
great, fantastic, 

wonderful

１００万ドルの夜景
１００まんどるのや

けい
100 man doru no 

yakei million dollar view

ドル ドル doru dollar

１００万 １００まん 100 man one million

ホテル ホテル hoteru hotel

結婚式 けっこんしき kekkonshiki marriage ceremony

友達 ともだち tomodachi friend

旅行 りょこう ryokō travel

うらやましい うらやましい urayamashii envious

SAMPLE SENTENCES

オーストラリアドルはいくらですか？
Ōsutoraria doru wa ikura desu ka.

 
How much is the Australian dollar?

沖縄本島に旅行に行った。
Okinawa hontō ni ryokō ni itta.

 
I went on a trip to Okinawa's main island.

宏はお金持ちで、うらやましい。
Hiroshi wa okanemochi de urayamashii.

 
I envy Hiroshi because he is rich.

GRAMMAR

Today's grammar point is the polite present negative form of the copula, de wa arimasen 
and the slightly more informal ja arimasen. The polite present negative form of the 
copula is used in formal spoken Japanese and in written text. 

Format ion 
 Noun +  de  wa arimasen/ja arimasen 
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na-adject ive  +  de  wa arimasen/ja arimasen 

The negative form of the copula follows na-adjectives and nouns as in the following 
examples. 

Examples 

 1. これはタダではありません。 

 Kore wa tada dewa arimasen.  
 "This isn't free." 

2. 素敵じゃありません。 

 Suteki ja arimasen. 
 "It isn't good looking." 

Forms of  the  Copula  

Plain Present だ / である

Plain Negative ではない / じゃない

Polite Present です / であります

Polite Negative

ではありません /じゃありません / じゃ
ないです

Extremly Polite でございます

Extremely Polite Negative ではございません / じゃございません


